
《掬水月在手》展叶嘉莹传奇一生

诗词吟哦“百年孤独”
齐鲁晚报·齐鲁壹点记者 宋说

17次访谈得出诗词人生

今年7月，《掬水月在手》入围上海国际
电影节最佳纪录片单元，导演陈传兴将这
部文学纪录片作为自己“诗人三部曲”系列
纪录片的终章，“希望这部电影，不是拍一
个仰之弥高的，不食人间烟火的那种状态，
而是呈现一个最真实的生命。”

《掬水月在手》以古典诗词与叶嘉莹个
人生命经历交织为主线，用白描的方式展
现叶嘉莹坎坷坚韧、追寻初心的一生。该片
电影画面极具美学和诗意，摄制组足迹遍
及北京、天津、西安、洛阳、香港、台北、澳
门、温哥华、波士顿等10多个城市，将叶嘉
莹漂泊多艰却又如诗如歌的传奇一生铺陈
讲述。

影片从叶嘉莹生活的宅院开始，有深
度访谈也有叶嘉莹的曼声吟诵。纪录片资

料显示，影片摄制组对叶嘉莹进行了17次
访谈拍摄，娓娓讲述了叶嘉莹的人生历程。
在她的讲述中，有对家人和恩师顾随的回
忆，有与前辈友人的结识和交流，还有自己
诗词创作、吟诵的心得历程。

拍摄叶嘉莹传记电影的创作过程，如
同翻越层层大山大河，陈传兴谈道：“为了
和叶先生谈苏东坡、谈辛弃疾，我的提纲经
常会做到二十几页，提前半个月给叶先生。
她会帮你批改，她首肯了，我们才能过去采
访。我也经常被叶先生批评，因为总是在谈
诗词的时候出纰漏，闹笑话。”

摄制组还采访了42位与叶嘉莹先生相
熟的人士，作为叶嘉莹的朋友、同事、学生、
邻居，受访者各有视角，是谓“月映千川”。

除了结构上的诗意，配乐上也深有讲
究。由日本音乐大师佐藤聪明用日本雅乐
的形式以杜甫的《秋兴八首》来创作乐曲，
将笙、筚篥、古琴与西式女高音、男中音结
合，对诗词进行现代音乐的诠释。《秋兴八
首》的声韵是全片的音乐主轴，成为影片另

一条隐晦的叙事线索，让杜甫穿越电影，与
叶嘉莹进行时空对话。

将生命感悟为“弱德之美”

电影《掬水月在手》中流淌着许多金句
和词汇，叶嘉莹在片中多次提到王国维在

《人间词话》里的一句话：“天以百凶成就一词
人”，叶嘉莹忧患不断却成就斐然的一生，成
为这句话的注解。

1924年，叶嘉莹出生在北京的四合院，
她十多岁开始填写诗词，写夏天的枣花“初
夏心情无可说，隔帘唯爱枣花香”，秋天的
菊花“群芳凋落尽，独有傲霜枝”，充满少女
情怀。

17岁那年，叶嘉莹的母亲突然去世，带
着沉重的悲痛，她一连写下了八首《哭母
诗》，让她明白了生死离别之意。52岁时，女
儿、女婿因车祸双双遇难，她把自己关在屋
里，将所有的痛苦悲恸凝成《哭女诗》十首，

“迟暮天公仍罚我，不令欢笑但余哀”。

叶嘉莹的一生，正应了她老师顾随常挂
在嘴边的箴言，“以无生之觉悟，为有生之事
业，以悲观之心境，过乐观之生活。”叶嘉莹毕
业于北京辅仁大学，师从诗词名家顾随，后执
教于台湾大学、辅仁大学、淡江大学，1969年迁
居加拿大温哥华，受聘不列颠哥伦比亚大学
终身教授，1991年当选为加拿大皇家学会首位
中国古典文学院士。

人生一轮轮的苦难，使叶嘉莹觉悟：“把一
切建在小家、小我之上，不是一个终极的追求
和理想。”1979年她收到了中国教育部批准她
回国教书的信，从那时起，叶嘉莹每年利用假
期回国讲学，如此奔波30多年。2014年，她决定
不再越洋奔波，正式回国定居南开。

诗词支持着叶嘉莹走过人生苦难，她也
把个人生命的苦痛溶解于诗词，感悟为“弱德
之美”。如今，晚年的叶嘉莹持续工作，仍将毕
生余力全部奉献给中国诗教事业。2016年至
2019年，叶嘉莹将历年稿酬及出售北京、天津
房产的收入约3600万元，慨然捐赠予南开大
学，设立“迦陵基金”，推动诗词教育。

10月16日，文学纪录片《掬水
月在手》正式上映，该片聚焦96岁
的中国古典诗词大师叶嘉莹的人
生经历，是叶嘉莹唯一授权的传
记电影。

齐鲁晚报·齐鲁壹点记者 刘雨涵

忘年恋爱情有点浮夸

前几年大热的电视剧《我的前半生》根
据亦舒同名小说改编，刚刚上映的电影《喜
宝》亦如是。可是《喜宝》却没有像《我的前半
生》那样再现亦舒的IP光环，反倒是引发了
观众、网友的吐槽狂欢。

比起《我的前半生》，《喜宝》是亦舒更加
出名的代表作。该书讲述了家境贫寒的剑桥
高材生姜喜宝，为了完成学业而委身年龄父
亲级的勖存姿做了情妇，在金钱和爱情之间
摇摆的矛盾故事。《喜宝》被誉为“女生成长
圣经”，关注女性成长和探讨女性价值是这
本书受到欢迎的原因。而在电影版的改编
中，则变成了一个忘年恋的浮夸爱情故事，
甚至有观众吐槽说，电影版把《喜宝》拍成了

“霸道爷爷爱上灰姑娘”。
《我的前半生》的剧版之所以受到欢迎，

在于它能把原著清冷的文艺片调调，成功转
化为适合小荧屏的火热都市剧。电视剧抓住
了“失婚女性迎来第二春”的主题，在亦舒的
原著框架上加上了新的骨肉，虽然变成了另
外一副皮相，但是俗得热闹、俗得好看，不失
为一种成功的改编。而影版《喜宝》则抹杀了
原著探讨复杂人性和关注女性成长的精神
内核，变成了一个少女寻爱的单调故事。在
原著中，女主角喜宝所说的那句“想要很多
很多的爱，如果没有，很多很多的钱也是好
的”广为流传，这句话也被用做电影的宣传
标语，失去了原著的意味深长。

影版《喜宝》的选角和表演成为了大家
吐槽的重点。在原著中，喜宝会说，“如果有
人用钞票扔你，跪下来，一张张拾起，不要
紧，与你温饱有关的时候，一点点自尊不算
什么”。她是一个年纪轻轻就有着沧桑灵魂
的女孩，而郭采洁所扮演的喜宝，失掉了这
个角色作为女大学生所应有的青春，也没有
表现出角色凉薄世故又对爱渴望、孤傲明艳
又委身卑微的特质，反倒像一个故作刻薄跋
扈的傻白甜。

片中的服化道水
平也充满了十足的塑
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料感，廉价的欧洲文艺风格让观众吐槽，这拍
成了“英国乡村爱情故事”。

选角不符原著气质难代入

影版《喜宝》引发吐槽热潮，让人联想到
了前段时间的电影《第一炉香》。许鞍华根据
张爱玲同名小说改编的这部电影，在选角之
初就让许多网友表示无法代入。就张爱玲的

《第一炉香》来说，马思纯的气质难以符合从
女大学生堕落为“交际花”的葛薇龙形象，而
阳光健硕的彭于晏，也和乔琪乔那种玩世不
恭贵公子的气质不搭边。一直给公众以优雅
知性印象的俞飞鸿，去饰演风情腹黑的梁太
太一角，也让人表示很“毁三观”。

当《第一炉香》的预告片一出，更是引发
了全网黑。马思纯珠圆玉润的身材穿着旗
袍装让人感觉很出戏，而彭于晏扮演的乔
琪乔则油腻感十足，像是马车夫。有人戏言

《第一炉香》不如改名叫“第一炉钢”。有观
众在看过了《第一炉香》在威尼斯电影节的
首映后表示，虽然许鞍华可以依靠一己之力

力挽狂澜，可是演员还是稍稍有
些间离感。

主题的调性也让这些传统文
学作品的影视改编成为一个难
题。张爱玲的《第一炉香》初载于
1943年，讲述了梁太太训练自己
的侄女葛薇龙成为交际花的故
事。《喜宝》是亦舒在1979年创作
的，如今看来很容易被理解成一
个拜金“捞女”的故事。在当下追
求女性独立的背景之下，这样的
主题本身很容易成为雷区。

经经典典小小说说改改编编电电影影可可别别丢丢了了原原著著精精髓髓

《《喜喜宝宝》》上上映映
引引发发吐吐槽槽大大狂狂欢欢

根根据据亦亦舒舒同同名名小小
说说改改编编的的电电影影《《喜喜宝宝》》
1166日日正正式式上上映映，，可可是是短短
短短55天天的的时时间间里里，，该该片片
在在豆豆瓣瓣的的评评分分就就跌跌至至
33 .. 44分分。。观观众众们们对对于于《《喜喜
宝宝》》的的主主题题、、选选角角、、演演
技技、、服服化化道道等等进进行行了了全全
方方位位的的吐吐槽槽，，将将其其封封为为

““年年度度烂烂片片””。。许许鞍鞍华华根根
据据张张爱爱玲玲同同名名原原著著改改
编编的的电电影影《《第第一一炉炉香香》》
日日前前公公布布了了预预告告片片，，也也
因因为为不不符符合合原原著著的的选选
角角和和造造型型问问题题而而被被全全
网网黑黑。。目目前前，，传传统统文文学学
的的影影视视改改编编似似乎乎进进入入
了了一一个个瓶瓶颈颈期期，，观观众众的的
期期待待与与影影视视呈呈现现的的错错
位位，，让让其其变变成成了了一一件件吃吃
力力不不讨讨好好的的事事情情。。
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